
OFFSET OPTIC MOUNT - OFFSET OPTIC PLATE #8 - 1.93" TRIJICON
RMR, HOLOSUN

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot
sight without requiring additional components. The 35 degree position brings
the red dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree
position provides additional clearance around wider turrets or larger, higher
magnification scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be
attached to the top Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to
make use of the offset red dot sight, the optic remains centered over the bore
and maintains a lower 1/3 co-witness height. The base and optic plates can be
reversed, allowing for use on the left or right side.   The base and plates can
each be purchased separately or as a combination, providing an upgrade path
in the future as users acquire new red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic.
Length: 1.0" for the base, which occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs
and clamping screw). Height: The base sits 0.180" above the surface of the
Picatinny rail. The mount is CNC machined from 6061-T6 aluminum and MIL-
A-8625 Type III hard coat anodized. IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are
included with each base.    Standard height (for 1.5" to 1.8" scope mounts):
Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox
Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS,
RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 5: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall height (1.9" to 2.2" scope mounts):
Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: OFFSET OPTIC PLATE #8 - 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040229
Mfr. No.: OOM-P8
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 601557939746



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8 entschieden
hast. Diese Anleitung gibt dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts.
Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die
bestmögliche Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung
von Optiken und Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montage sicher und fest auf der PicatinnySchiene deines AR15Gewehrs sitzt.
Vermeide es, das Gewehr während der Verwendung zu kippen oder unsachgemäß zu handhaben.
Halte die Optik sauber und frei von Schmutz, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Optikplatten für dein spezifisches Rotpunktvisier.
Bei der Installation der Optikplatte, stelle sicher, dass alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind,
um ein Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.

Installations und Nutzungshinweise

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge bereit hast.1.
Positionierung: Wähle die gewünschte Winkelposition (35 oder 45 Grad) für die Montage.2.
Befestigung:3.

Platziere die Basis der Offset Optic Mount auf der PicatinnySchiene.
Ziehe die Klemmschraube mit dem mitgelieferten Torx Plus BitTreiber fest.

Optikplatte: Wähle die passende Optikplatte für dein Rotpunktvisier und befestige sie gemäß den4.
Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Überprüfe regelmäßig die Befestigungen der Montage und der Optikplatte, um sicherzustellen, dass alles
fest sitzt.
Achte darauf, dass die Optik immer richtig ausgerichtet ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Bei der Benutzung des OffsetRotpunktvisiers, halte das Gewehr stabil und in einer sicheren Position.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, alle Teile des Produkts sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Sicherheit und Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Fachhändler.

Hinweis: Es ist wichtig, dass du dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen informierst.
Besuche die EU Safety GatePlattform für aktuelle Informationen über mögliche Risiken oder Rückrufe von
Produkten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
OFFSET OPTIC PLATE #8!



Safety Instruction Guide for OFFSET OPTIC
MOUNT OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON
RMR, HOLOSUN
Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing a modular and adjustable mounting
solution for red dot sights. To ensure your safety and the proper use of this product, please carefully read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Inspect the mount and optic for any signs of damage before each use.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues or have concerns about the product, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the OFFSET OPTIC MOUNT is securely attached to the Picatinny rail of your rifle.
Verify that the red dot sight is properly mounted and adjusted before use.
Avoid using the offset mount in extreme conditions that may affect performance, such as heavy rain or
extreme temperatures.
Regularly check the tightness of screws and bolts to prevent loosening during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Positioning: Determine whether you want to mount the optic on the left or right side of the rifle.2.
Mounting the Base:3.

Align the base of the OFFSET OPTIC MOUNT with the desired location on the Picatinny rail.
Secure the base using the provided clamping screw and twin recoil lugs. Ensure it is tightened
properly.

Attaching the Optic Plate:4.
Choose the appropriate optic plate based on the red dot sight you are using (refer to the
compatibility list).
Attach the optic plate to the base, ensuring it is securely fastened.

Final Checks: Doublecheck all connections and ensure everything is secure before use.5.

Usage Instructions

When using the offset optic, cant the rifle to access the red dot sight while maintaining a proper shooting
stance.
Ensure that the optic is aligned with the bore for accurate targeting.
Maintain a lower 1/3 cowitness height for optimal visibility.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON
RMR, HOLOSUN, please reach out to the manufacturer or authorized dealer for assistance. They can provide
support and additional safety information.

By following these guidelines, you can ensure your safety and the effective use of your OFFSET OPTIC MOUNT.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Óptica Offset Arisaka Defense
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Óptica Offset Arisaka Defense. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una solución de montaje modular segura y efectiva para tus miras red dot. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el soporte.
Inspecciona el soporte y los componentes antes de cada uso para detectar daños.
Utiliza el soporte solo con miras compatibles, tal como se detalla en las especificaciones del producto.
Mantén el soporte y las miras fuera del alcance de los niños.
Si notas algún defecto o daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Cumple con todas las normativas y leyes locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Montaje Seguro: Asegúrate de que el soporte esté correctamente montado en la riel Picatinny de tu
rifle AR15 antes de su uso.
Verificación de Ajuste: Verifica que el soporte esté firmemente ajustado y que no haya movimiento o
juego.
Posición de Uso: Utiliza la posición de 35 grados para miras más delgadas y la de 45 grados para miras
más anchas.
Altura de CoWitness: Asegúrate de que la altura de cowitness sea adecuada para tu configuración.
Uso Responsable: Nunca apuntes tu rifle hacia algo que no desees disparar, y siempre asegúrate de
que el área esté libre de personas y objetos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:1.

Coloca la base del soporte en la riel Picatinny superior de tu rifle.
Asegúrate de que la base esté alineada correctamente y utiliza los tornillos de sujeción para fijarla.
Verifica que la base esté firmemente sujeta y no se mueva.

Selección de la Placa:2.

Elige la placa adecuada según la mira red dot que vayas a utilizar. Consulta la lista de placas
compatibles.
Si es necesario, invierte la placa para usarla en el lado izquierdo o derecho.

Ajuste de la Mira:3.

Monta tu mira red dot en la placa seleccionada.
Ajusta la mira según sea necesario para asegurar la precisión.

Verificación Final:4.

Antes de usar el rifle, verifica que todo esté montado de manera segura y que no haya partes
sueltas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el soporte si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante o a un
distribuidor autorizado.

Recuerda que el uso responsable y seguro de tu Soporte de Óptica Offset Arisaka Defense no solo protege tu
seguridad, sino también la de quienes te rodean. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
recalls a través de las plataformas oficiales.



Guide de sécurité pour le support optique décalé
Arisaka
Introduction
Le support optique décalé Arisaka est conçu pour offrir une solution de montage flexible pour les points rouges
sur les fusils AR15. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du support optique pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise le support optique uniquement avec des points rouges compatibles (voir la section "Instructions
d'installation et d'utilisation" pour la liste des plaques).
Assuretoi que le montage est solidement fixé au rail Picatinny avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas le poids maximal recommandé pour le montage.
Lors de l'utilisation du point rouge, garde toujours les yeux sur la cible et sois conscient de ton
environnement.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne veux pas détruire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du support optique :1.

Localise le rail Picatinny supérieur de ton fusil AR15.
Aligne le support optique avec le rail et insère les vis fournies.
Utilise un tournevis Torx pour serrer les vis jusqu'à ce que le support soit fermement en place.
Vérifie que le support est bien fixé avant d'installer l'optique.

Choix de la plaque :2.

Sélectionne la plaque appropriée en fonction du type de point rouge que tu utilises. Références
des plaques :

Plaque 1 : Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III
Plaque 2 : Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T
Plaque 4 : Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero
Plaque 5 : Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (pas 5X), Holosun HS403 (pas A),
HS503, HS515, HS530
Plaque 6 : Aimpoint Acro
Plaque 7 : Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III
Plaque 8 : Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T
Plaque 10 : Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero
Plaque 11 : Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (pas 5X), Holosun HS403 (pas A),
HS503, HS515, HS530



Plaque 12 : Aimpoint Acro

Utilisation de l'optique :3.

Pour utiliser le point rouge, incline le fusil à 35 ou 45 degrés selon la position choisie.
Assuretoi que la hauteur de cotémoin est inférieure à 1/3 pour un alignement optimal.
Lorsque tu vises, ajuste le point rouge pour qu'il soit centré sur ta cible.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assuretoi de conserver la preuve d'achat pour toute demande de service ou de garantie.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton support optique décalé Arisaka tout en
garantissant ta sécurité et celle des autres. Reste vigilant et utilise toujours ton équipement de manière
responsable.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Supporto
Ottico Offset Arisaka Defense
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico offset Arisaka Defense. Questo prodotto è progettato per fornire una
soluzione di montaggio modulare per mirini a punto rosso, garantendo sicurezza e funzionalità. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulle misure di sicurezza, le precauzioni da seguire durante l'uso, le istruzioni
per l'installazione e l'uso, le modalità di smaltimento e le informazioni di contatto per ulteriore supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

Il supporto ottico può muoversi se non è fissato correttamente, causando potenziali infortuni.
L'uso di ottiche non compatibili può compromettere la sicurezza e l'efficacia del montaggio.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Assicurati che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.
Utilizza solo ottiche compatibili come indicato nella descrizione del prodotto.
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico senza l'assistenza di un professionista.

Avvertenze specifiche per l'età o il pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Utilizzarlo solo sotto la supervisione di
un adulto esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi gli driver Torx Plus IP20 e
IP27 forniti con il prodotto.
Verifica che la superficie del binario Picatinny sia pulita e priva di detriti.

Installazione:2.

Posiziona la base del supporto ottico sulla parte superiore del binario Picatinny del tuo fucile AR15.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate in modo sicuro.
Scegli la posizione offset desiderata (35 o 45 gradi) e installa la piastra ottica corrispondente.
Controlla che il mirino a punto rosso sia allineato correttamente e che l'altezza di cowitness sia
conforme alle specifiche.

Uso:3.



Quando utilizzi il mirino a punto rosso offset, inclina il fucile secondo necessità, assicurandoti che
l'ottica rimanga centrata sopra il foro.
Verifica regolarmente che il supporto e le ottiche siano ben fissati e privi di segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto ottico non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano
quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un uso sicuro ed efficace del supporto ottico offset Arisaka
Defense. Assicurati di rimanere informato riguardo a eventuali aggiornamenti o richiami del prodotto attraverso
i canali ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93"
TRIJICON RMR, HOLOSUN
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Offset Optic Mount. Denne monteringsløsningen er designet for å gi deg
fleksibilitet og sikkerhet når du bruker rødpunktsikter på din AR15rifle. For å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet, vennligst les denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til instruksjonene for å unngå potensielle farer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid personlig verneutstyr ved håndtering av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Sørg for at monteringen er sikkert festet før bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til skade på våpenet eller brukeren.
Sørg for at optikken er korrekt justert før skyting.
Bruk kun kompatible optikker som er spesifisert i produktbeskrivelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: IP20 og IP27 Torx Plus bitdrivere.
Kontroller at riflen er avfyrt og at det ikke er ammunisjon i nærheten.

Montering:2.

Plasser basen på den øverste Picatinnyskinnen på riflen.
Juster basen slik at den er i ønsket offset posisjon (35 eller 45 grader).
Fest basen med de medfølgende skruene. Stram skruene til de er sikre, men unngå
overstramming.

Installasjon av optikk:3.

Velg riktig optikkplate basert på din optikkmodell.
Fest optikkplaten til basen ved hjelp av de medfølgende skruene.
Kontroller at optikken sitter sikkert og er riktig justert.

Bruk:4.

Når du bruker det offset rødpunktsiktet, sørg for at riflen er vinklet riktig for å opprettholde sikte.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.



Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er avfallshåndtert på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i husholdningssøppel.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren hvor
produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.

Vennligst oppbevar denne veiledningen for fremtidig referanse. Takk for at du bruker Arisaka Offset Optic
Mount!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Optyki
OFFSET ARISAKA DEFENSE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Montażu Optyki OFFSET ARISAKA DEFENSE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Podczas instalacji upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj montażu, jeśli nie jesteś pewny jego prawidłowego zamontowania.
Unikaj stosowania montażu w nieodpowiednich warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że karabin jest zabezpieczony i niezaładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętak Torx Plus IP20 i IP27.

Montaż na szynie Picatinny:2.

Umieść montaż na górnej szynie Picatinny karabinu AR15.
Dostosuj kąt montażu do 35 lub 45 stopni w zależności od preferencji.
Użyj śrub mocujących, aby zabezpieczyć montaż na miejscu.

Sprawdzanie stabilności:3.

Po zamocowaniu sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.
Upewnij się, że optyka jest prawidłowo wycentrowana nad otworem.

Użytkowanie:4.

Podczas korzystania z celownika red dot, upewnij się, że jesteś w stabilnej pozycji.
Zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa związanych z obsługą broni.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Używając Montażu Optyki OFFSET ARISAKA DEFENSE,
dbasz o swoje bezpieczeństwo i innych.



OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen huolenaihe. Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan turvallisessa ympäristössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja menetelmiä.
Varmista, että kiinnitys on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikorkeutta tai painoa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.1.
Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaan käyttäen mukana toimitettuja Torx Plus kärjettimiä.2.
Valitse haluamasi optiikkalevy ja kiinnitä se perusosaan.3.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.4.

Käyttö

Kallista kivääriä tarvittaessa offsetpunapisteen käyttöön.
Varmista, että optiikka pysyy keskiössä piipun ylle.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti ja varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate verkkosivusto ajankohtaisista tuotetiedoista ja mahdollisista
palautuksista.



Huolellinen tuotteen käyttö ja noudattaminen yllä olevista ohjeista varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8
Introduktion
Tack för att du har valt OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8. Denna
monteringslösning är utformad för att ge flexibilitet och säkerhet när du använder rödpunktsikten. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan du använder den.
Använd alltid rätt typ av optik som anges i produktbeskrivningen.
Var försiktig när du justerar eller vänder basen och plattorna för att undvika skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basen:1.

Placera basen på den övre Picatinnyskenan på din AR15rifle.
Se till att basen sitter ordentligt och att de tvillingrekylluggarna och klämmskruven är korrekt
åtdragna.

Montering av optik:2.

Välj rätt optikplatta beroende på din optiktyp.
Fäst optikplattan på basen och se till att den är säker.
Justera optiken till önskad vinkel (35 eller 45 grader) beroende på din preferens.

Användning av offset rödpunktsikte:3.

När du använder det offset rödpunktsiktet, luta riflen försiktigt för att få en bra siktlinje.
Kontrollera att optiken förblir centrerad över pipan och att höjden är korrekt inställd för 1/3
cowitness.

Underhåll:4.

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvar och fästen för att säkerställa att de är åtdragna och i gott skick.



Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera metall och plastkomponenter för återvinning när det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET
OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní montážní řešení pro váš red dot zaměřovač. Tento návod
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a instalaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška vypnutá a odjištěná.
Při montáži se vyhněte nadměrnému utahování šroubů, které by mohlo poškodit základnu nebo pušku.
Ujistěte se, že je montáž správně vycentrovaná a bezpečně upevněná.
Při používání red dot zaměřovače se ujistěte, že máte správné nastavení výšky pro cowitness.
Pokud používáte montáž na levé straně, ujistěte se, že je vše správně obráceno a upevněno.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: základnu a optické desky.
Ujistěte se, že máte k dispozici potřebné nástroje, zejména Torx Plus bit.

Instalace základny2.

Umístěte základnu na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučenou hodnotu.
Zkontrolujte, zda je základna pevně upevněna a nehybná.

Instalace optické desky3.

Vyberte požadovanou optickou desku podle typu red dot zaměřovače, který používáte.
Upevněte optickou desku na základnu pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je deska správně zarovnána a utáhněte šrouby.

Nastavení a testování4.

Po instalaci proveďte testování zaměřovače, abyste zajistili, že je správně nastaven a funkční.
Upravte výšku a úhel zaměřovače podle potřeby pro optimální viditelnost.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly řádně zlikvidovány, včetně baterií, pokud jsou součástí produktu.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8. Věříme, že vám
tento produkt poskytne spolehlivé a bezpečné řešení pro vaše zaměřování.
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